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اکرم ميرزاخانی1

1. دانش آموخته ی كارشناسی ارشد حقوق بين الملل و سازمانهای بين المللی از دانشکده روابط بين الملل وزارت امور خارجه.

تاریخ دریافت: 1395/3/3

تاریخ پذیرش: 1395/4/11

بررسی حقوقی ساخت دیوار حائل با تاکيد بر رای دیوان عالی 
اسرایيل راجع به تغيير مسير دیوار در سرزمين اشغالی فلسطين

بررسی حقوقی ساخت دیوار حائل با تاکيد بر رای دیوان عالی 
اسرایيل راجع به تغيير مسير دیوار در سرزمين اشغالی فلسطين

چكيده
مسئله فلسطين و حقوق مردم آن از ابعاد گوناگون قابل توجه و بررسی می باشد و تاكنون از جوانب 

مختلفی موردبررسی قرار گرفته است؛ اما شايد كمتر از منظر مجامع رسمی اسراييل مورد تحليل 

قرار گرفته باشد. لذا در مقاله حاضر بر آنيم كه به بررسی مشروعيت ساخت ديوار حائل از ديدگاه 

به  دادگستری  بين المللی  ديوان  رای  با  تطبيقی  مطالعه  يك  در  و  پرداخته  اسراييل  قضائی  مراجع 

است، روش  گرفته  قرار  استفاده  مورد  پژوهش  اين  در  كه  روشی  بپردازيم.  موضوع  بررسی حقوقی 

توصيفی - تحليلی می باشد.

واژگان كليدی: ديوار حائل، مخاصمات مسلحانه، لاهه، حقوق بشر، دفاع مشروع، مداخله بشردوستانه، 

نسل كشی.
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مقدمه
بايد  بين الملل  حقوق  منظر  از  حائل  ديوار  ساخت  مشروعيت  موضوع  مورد  در 
ملل  سازمان  اصلی  قضايی  ركن  به عنوان  دادگستری،  بين المللی  ديوان  كه  گفت 
نظريه مشورتی  عمومی  به سوال مجمع  پاسخ  در   2004 ژوئن   9 تاريخ  در  متحد، 
خود را صادر نمود. اين نظريه به رغم غير الزام آور بودن آن، دربرگيرنده ملاحظات 
و  مراجع  از  بسياری  مستند  كه  است  مهمی  بسيار  بين المللی  حقوقی  يافته های  و 
نويسندگان می باشد. همچنين همانند ديگر آراء و نظريات مشورتی ديوان بين المللی 
اين  اما  می باشد؛  بين الملل  حقوق  تحول  و  توسعه  مهم  عوامل  از  يكی  دادگستری 
فلسطين  مردم  برای  آن  مخرب  آثار  و  حائل  ديوار  ساخت  مسئله  از  مهم  جنبه 
آن  تمامی جوانب  و  پرداخته شده  آن  به  به كرات  سالها  اين  در  كه  بوده  موضوعی 
مورد بحث و بررسی قرار گرفته است. آنچه در اين مقاله موردبررسی قرار می گيرد 
بررسی موضوع ساخت ديوار حائل از منظر ديوان عالی اسراييل، به عنوان عاليترين 
برای محققان مسايل  قابل توجهی  اين رژيم می باشد كه شامل نكات  مرجع قضايی 

می باشد. فلسطين 
پژوهش پيش رو در دو بخش به بررسی موضوع خواهد پرداخت. در بخش نخست 
به پيشينه بحث ساخت ديوار حائل در فلسطين اشغالی می پردازيم. در بخش دوم كه 
بخش اصلی بحث می باشد و در دو قسمت تدوين شده است، به بررسی آراء حقوقی 
ملل متحد  قضايی سازمان  عاليترين مرجع  به عنوان  دادگستری  بين المللی  ديوان  در 
قضايی  مرجع  عاليترين  به عنوان  اسراييل  عالی  ديوان  آراء  به  نيز  و  اول  قسمت  در 
خوانده اين دادخواهی، در قسمت دوم خواهيم پرداخت. در پايان نيز به جمع بندی و 

نتيجه گيری از موضوع مورد بحث می پردازيم.

پيشينه بحث
اين بخش شامل دو قسمت می گردد. در قسمت نخست به تاريخچه ساخت ديوار 
حائل پرداخته و در قسمت دوم به بررسی آثار و تبعات ساخت اين ديوار بر زندگی مردم 

فلسطين اشغالی خواهيم پرداخت.
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تاريخچه ساخت ديوار حائل
از روزهای پس از پايان جنگ شش روزه جنگ شش روزه اعراب و اسراييل، رژيم 
اشغالی  سرزمين های  انضمام  جهت  طرح هايی  بررسی  حال  در  همواره  صهيونيستی 
فلسطين بوده و گام هايی را در اين خصوص برداشته است. از جمله اين موارد به طرح 
اساس  بر  نمود.  اشاره  می توان  فلسطين  اشغالی  سرزمين های  در  حائل  ديوار  ساخت 
ديدگاه مورد پذيرش بين المللی »سرزمين اشغالی فلسطين« شامل مناطقی می گردد 

كه پس از جنگ سال 1967 به اشغال نيروهای نظامی درآمده است.
در 6 فوريه 2001 »آريل شارون« به سمت نخست وزيری اسراييل انتخاب گرديد. 
شارون از همان ابتدای دوره نخست وزيری خود زمينه سازی برای اجرای طرح ساخت 
ديوار حائل را آغاز كرد. بر اين اساس كابينه اسراييل در ژوئن سال 2001 طرحی را در 
اين زمينه به تصويب رسانيد. به دنبال افزايش بی سابقه حملات فلسطينی ها در بهار 
سال 2002، كابينه اسراييل طی تصميم شماره B/64 مورخ 14 ژوئن 2002 تصميم 
به ساخت 80 كيلومتر از اين موانع در سه منطقه از كرانه باختری گرفت. در 23 ژوئن 
2002، كابينه اسراييل طی تصميم شماره 2077 خود مجوز ساخت اولين مرحله از 
اين موانع را در بخش هايی از كرانه باختری و بيت المقدس صادر نمود. به موجب اين 
تصميم، هدف از ايجاد اين موانع صرفا »اقدامات امنيتی« عنوان گرديد و در آن به طور 
صريح به اين نكته اشاره شد كه اين موانع نشانگر »مرز سياسی« يا هرگونه »مرز ديگر« 
نمی باشد. در 14 اوت 2002 كابينه اسراييل مسير نهايی فاز اول ساخت اين موانع را 
به تصويب رسانيد كه درمجموع شامل 123 كيلومتر در شمال كرانه باختری و 19/5 
مورد  سرزمين های  در  آن  تمام  تقريبا  كه  می گردد  بيت المقدس  اطراف  در  كيلومتر 

اشغال از سوی اسراييل پس از سال 1967 واقع شده اند.
در اكتبر سال 2003 و تقريبا يك سال پس از ساخت بسياری از بخش ها، كابينه 
اسراييل مسير نهايی موانع را طی تصميم 883 خود مورد تصويب قرار داد. اسناد وزارت 
از آن است كه مسير طراحی شده شامل خطی است كه 720  اسراييل حاكی  دفاع 
كيلومتر در سرتاسر كرانه باختری ادامه خواهد داشت. نقشه مسير اين خط دو روز پس 
از تصويب قطعنامه مجمع عمومی در 23 اكتبر سال 2003 بر روی سايت اينترنتی 



82

 فصلنامه مطالعات خاورمیانه، اسراییل شناسی-آمریکاشناسی، سال هجدهم، شماره سوم و چهارم، پاییز و زمستان 1396

وزارت دفاع اسراييل به نمايش عمومی گذاشته شد. قسمت اعظم موانع تكميل شده 
مانع از ارتباط شرق بيت المقدس با خط سبز می گردد. اين دسته از موانع در برخی از 
نقاط در حدود 7/5 كيلومتر از خط سبز و مناطق محل سكونت يهوديان فاصله دارند 
و مناطق فلسطين نشين را به محاصره درمی آورد، بخشی از اين موانع كه دقيقا خط 
سبز را قطع می كند، در شمالی ترين بخش كرانه باختری قرار دارد. يك تا دو كيلومتر از 
اين موانع كه در غرب طولكرم ادامه دارد، كمی در داخل بخش اسراييلی خط سبز واقع 
گرديده است. مسير طراحی شده در صورت تكميل، در برخی از مكانها تا 22 كيلومتر از 
خط سبز فاصله خواهد گرفت. طبق مسيری كه در نقشه رسمی تعيين گرديده، تقريبا 
975 كيلومترمربع يا به عبارتی 16/6 درصد از كل كرانه باختری، بين ديوار حائل و 

خط سبز قرار خواهد گرفت.
بر اساس مداركی كه وزارت دفاع اسراييل منتشر كرده است، ديوار حائل از بخشهای 
الكترونيكی  هشداردهنده  دستگاه های  به  مجهز  محوطه  يك  است:  شده  تشكيل  زير 
برای كنترل كامل ورود و خروج از آن؛ يك گودالی به عمق چهار متر؛ جاده بازرسی 
آسفالته دوبانده؛ جاده رديابی به موازات محوطه دستگاه های هشداردهنده؛ شش رديف 
از  شبكه  اين  برمی گيرد.  در  را  تاسيسات  محيط  كه  شده  چيده  روی هم  سيم خاردار 
موانع مختلف به طور متوسط 50-70 متر عرض دارد كه در بعضی مناطق به 100 متر 

 مي  رسد. )گزارش دبير كل، بند 9(

برخی از آثار و تبعات ساخت ديوار حائل برای مردم فلسطين
ساخت  برای  كه  زمينهايی  ديوار:  احداث  برای  فلسطينيان  زمين های  مصادره   .1
بخشنامه های  به موجب  اردن،  رود  باختری  كرانه  در  است،  تصاحب شده  حائل  ديوار 
نظامی و يا در منطقه بيت المقدس توسط وزارت دفاع مصادره شده است. در اسراييل 
اين بخشنامه ها از روزی كه امضاء مي  شوند و حتی اگر به مالكان اموال مصادره شده 
شخصا ابلاغ نشده باشند، معتبر تلقی مي  شوند. مالكان يك يا دو هفته از زمان امضاء 
فرصت دارند كه در برابر كارگروه صلاحيت دار اعتراض كنند و نيز مي  توانند از ديوان 
عالی اسراييل تقاضای تجديدنظر نمايند. بيش از 400 شكواييه به دادگاه بدوی و 15 
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تقاضای تجديد نظر به ديوان عالی از سوی خانواده ها يا تمامی روستاها ارايه شده است 
)گزارش دبير كل، بندهای 18-17(.

2. ايجاد مناطق محصور: مناطق محصور به مناطق مابين ديوار حائل و خط سبز 
گفته مي  شود. تقريبا 237.000 فلسطينی در اين مناطق زندگی مي  كنند. اگر ديوار 
حائل به صورتی كه پيش بينی شده است، ساخته شود، 160.000 فلسطينی ديگر در 
مناطق محصور، يعنی مناطقی كه در آن اردوگاه ها كاملا به محاصره درمی آيند، زندگی 
خواهند كرد. اسراييل برای تردد به اين »مناطق محصور« مجوز يا كارت شناسايی را 
الزامی كرده است. از اين پس ساكنان مناطق محصور برای اقامت در آنجا بايد مجوز 
كسب كنند و كارت شناسايی داشته باشند و افراد غير ساكن بدون مجوز حق ورود به 
آنجا را ندارند. حتی اشخاصی كه مجوز يا كارت شناسايی داشته باشند، برای ورود و 
خروج به اين مناطق بايد طبق زمان بندی خاصی كه اكنون سه بار و هر بار 15 دقيقه 
است، مراجعه كنند. طبيعی است اگر افراد نتوانند در محل كار خود به موقع حضور پيدا 

كنند، ناگزير به مهاجرت از اين مناطق خواهند شد.
3. آثار انسانی، اجتماعی و اقتصادی ساخت ديوار: به محاصره درآوردن فلسطينيان از 
هر طرف و ايجاد شبكه اي  از پست های كنترل و موانع متعدد آزادی تردد آنها را به شدت 
كاهش مي  دهد و لطمات شديد اقتصادی- اجتماعی به دنبال دارد. طبق گزارش اداره 
مركزی آمار فلسطين ديوار حائل تاكنون 30 روستا را از خدمات بهداشتی، 22 روستا 
را از مؤسسات آموزشی، 8 روستا را از منابع اوليه آب و 3 روستا را از شبكه برق محروم 
كرده است )گزارش دبير كل، بند 23(. بر اساس گزارش مخبر ويژه كميسيون حقوق 
بشر در مورد وضعيت حقوق بشر در سرزمين های اشغالی »شهر قلقليا با چهل هزار 
نفر جمعيت، كاملا به وسيله ديوار به محاصره درآمده است و ساكنان آن نمی توانند به 
شهر وارد يا خارج شوند مگر از يك پست كنترل نظامی كه فقط از ساعت 7 صبح تا 

7 شب باز است«.

بررسی آراء حقوقی راجع به ديوار حائل
اين بخش كه در دو قسمت تدوين شده است به بررسی رای مشورتی ديوان  در 
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بين المللی دادگستری به عنوان عاليترين مرجع قضايی بين المللی راجع به ساخت ديوار 
حائل از سه منظر حقوق بين الملل، حقوق بين الملل بشردوستانه و حقوق بين الملل بشر 
به اختصار پرداخته خواهد شد. در قسمت دوم نيز به بررسی و تحليل مشروعيت ساخت 

ديوار حائل از منظر ديوان عالی اسراييل می پردازيم.

رای مشورتی ديوان بين المللی دادگستری راجع به ديوار حائل
دبير كل سازمان ملل در تاريخ 10 دسامبر 2003، تصميم مجمع عمومی مبنی بر 
تقاضای صدور فوری رای مشورتی از ديوان بين  المللی دادگستری به موجب ماده 65 
اساسنامه ديوان را كه در دهمين نشست فوق العاده مجمع اتخاذ شده بود، به ديوان 
اعلام كرد. سؤالی كه از ديوان شد، به قرار زير بود: »بر اساس آنچه كه در گزارش دبير 
با توجه به قواعد و اصول حقوق بين  الملل، به ويژه كنوانسيون  كل بيان شده است و 
چهارم ژنو 1949 و قطعنامه های شورای امنيت و مجمع عمومی در اين زمينه، آثار و 
پيامدهای حقوقی ساخت ديواری كه اسراييل، قدرت اشغالگر، در سرزمين های اشغالی 
فلسطين، از جمله در داخل و پيرامون بيت المقدس شرقی در حال احداث آن است، 
چيست؟« ديوان ابتدائا به ايرادات صلاحيتی كه اسراييل مطرح كرده بود، پاسخ داد و 
به اتفاق آرای قضات، صلاحيت خود را برای پاسخ به تقاضای صدور رای مشورتی احراز 
و رای مشورتی خود را در 9 ژوئيه 2004 صادر كرد. مجمع عمومی سازمان ملل نيز در 

20 ژوئيه 2004 م. رای مشورتی ديوان را تصويب كرد.
متن رای مشورتی ديوان، به غير از مواردی كه مربوط به صلاحيت آن و پذيرفتني 

بودن تقاضاست، به قرار زير است:
 الف. ساخت ديواری كه اسراييل، قدرت اشغالگر، در حال احداث آن در سرزمين های 
اشغالی فلسطين از جمله در داخل و اطراف بيت المقدس شرقی است و ترتيبات )حقوقی 

و اداری( مربوط به آن برخلاف حقوق بين  الملل است؛
بی درنگ  دهد؛  خاتمه  بين  الملل  حقوق  نقض  موارد  به  است  موظف  اسراييل  ب. 
عمليات احداث ديواری را كه در حال ساخت آن در سرزمين های اشغالی فلسطين، 
از جمله در داخل و اطراف بيت المقدس شرقی است، متوقف كند؛ بی درنگ سازه های 
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مربوط را در اين سرزمين تخريب كند و بلافاصله تمام قوانين و مقررات مربوط به آن 
را لغو و يا به حالت تعليق درآورد؛

در  ديوار  ساخت  از  ناشی  واردشده  خسارات  تمامی  است  موظف  اسراييل  ج. 
سرزمين های اشغالی فلسطين، از جمله در داخل و اطراف بيت المقدس شرقی را جبران 

كند؛
د. تمامی كشورها موظف اند وضعيت غيرقانونی ناشی از ساخت ديوار را به رسميت 
نشناخته و برای حفظ وضعيت ايجادشده در اثر ساخت ديوار هيچ كمك و مساعدتی 
از  حمايت  خصوص  در  ژنو  چهارم  كنوانسيون  عضو  كشورهای  تمام  به علاوه  نكنند؛ 
غيرنظاميان در زمان جنگ، مصوب 12 اوت 1949 م. متعهدند ضمن احترام به منشور 
ملل متحد و حقوق بين  الملل، اسراييل را به رعايت حقوق بين  الملل بشردوستانه مندرج 
در اين كنوانسيون وادار كنند و سازمان ملل متحد و به ويژه مجمع عمومی و شورای 
امنيت بايد با توجه به رای مشورتی حاضر، بررسی كنند كه به منظور پايان دادن به 
وضعيت غيرقانونی ناشی از ساخت ديوار و ترتيبات )حقوقی و اداری( مربوط به آن، چه 

اقدامات تازه اي  بايد اتخاذ شود.

ساخت ديوار حائل از ديدگاه حقوق بين  الملل
ديوان بين  المللی دادگستری ساخت ديوار حائل در سرزمين های اشغالی فلسطين 

را از سه منظر ارزيابی مي كند:

ساخت ديوار حائل از منظر اصول منشور ملل متحد و قطعنامه های سازمان ملل
ساخت ديوار حائل و حق تعيين سرنوشت مردم فلسطين پس از پايان جنگ اول 
جهاني برای اداره سرزمينهاي جداشده از امپراتوری عثمانی تدبيري انديشيده شد كه 
به نظام نمايندگي )mandate system( معروف شد. ماده 22 ميثاق جامعه ملل اصول 
كلي آن را بيان كرده است. در بند 4 ماده 22 ميثاق در مورد سرزمينهای مزبور نظام 
نمايندگي نوع »الف« پيش بينی شده بود كه طبق آن ساكنان اين سرزمينها به درجه اي 
از ترقي و پيشرفت نايل آمده بودند كه مي  توان آنها را به طور موقت به عنوان يك »ملت 
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مستقل« به رسميت شناخت؛ بنابراين، دولت نماينده يا مستشار صرفا حق مشاوره و 
راهنمايي در مورد اداره اين سرزمينها داشت تا زماني كه ساكنان آنها توانايي اداره آن 
را به طور مستقل كسب كنند. ديوان به منظور تاييد و تاكيد بر حق تعيين سرنوشت 
استناد مي  كند )رای مشورتی  به رويه قضايی خود  مردم سرزمين های غيرخودمختار 
ديوان، بند 88(. ديوان حتی تصريح مي  كند كه امروزه حق تعيين سرنوشت يك اصل 
از   .)88 بند  ديوان،  مشورتي  )erga omnes()رای  دولتهاست  همه  برای  لازم الرعايه 
سوی ديگر، ديوان برای از بين بردن هرگونه ترديدی درباره حق تعيين سرنوشت مردم 
فلسطين به مذاكرات فی مابين اسراييل و فلسطين استناد مي  كند. ديوان خاطرنشان 
مي  كند كه در مورد وجود »ملت فلسطين« ديگر جای بحث و مناقشه نيست و اسراييل 
خود در سپتامبر 1993 در مكاتبه با ياسر عرفات، رييس فقيد ساف، وجود اين ملت 
را به رسميت شناخته است. در موافقت نامه های بعدی درباره كرانه باختری و نوار غزه 
نيز به دفعات متعدد ملت فلسطين و »حقوق مشروع« آن ذكر شده است و از جمله اين 
حقوق، حق تعيين سرنوشت است )رای مشورتی ديوان، بند 118(. ديوان معتقد است 
كه ساخت ديوار موجب تغيير در تركيب جمعيتی سرزمين های اشغالی شده و باعث 
كوچ اجباری فلسطينيان خواهد شد و اين امر حق تعيين سرنوشت ملت فلسطين را 
نقض مي  كند و برخلاف تعهدات بين  المللی، اسراييل به عنوان يك قدرت اشغالگر است 

)رای مشورتی ديوان، بند 122(.

ساخت ديوار حائل و حقوق بين  الملل بشردوستانه
حقوق بين  الملل بشردوستانه شامل مجموعه قواعد و مقرراتی است كه به هنگام 
پيدا  اجرايی  قابليت  نظامی  اشغال  دوران  در  نيز  و  بين  المللی  مسلحانه  مخاصمات 
ديد  بايد  بشردوستانه،  ديدگاه حقوق  از  حائل  ديوار  بررسی ساخت  از  قبل  مي  كنند. 
اصولا سرزمين فلسطين، سرزمين اشغالی و اسراييل قدرت اشغالگر محسوب مي  شود؟ 
برای اين منظور لازم است ابتدا قابل اجرا بودن مقررات حقوق بين  الملل بشردوستانه 

در سرزمين اشغالی فلسطين را موردبررسی قرار داد.
قابل اجرا بودن كنوانسيون چهارم لاهه 1907: اسراييل عضو كنوانسيون چهارم لاهه 
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1907 نيست اما مقررات اين كنوانسيون به قواعد عرفی تبديل شده اند. همه دولتها 
از جمله اسراييل نسبت به تعهدات مندرج در آن ملتزم هستند. ديوان در رد ادعای 
اسراييل مبنی بر اشغالی نبودن سرزمين فلسطين به ماده 42 اين كنوانسيون استناد 
مي  كند. اين ماده مقرر می كند: »يك سرزمين هنگامی كه تحت اشغال و حاكميت ارتش 
دشمن قرار بگيرد، سرزمين اشغالی محسوب مي  گردد...«. سرزمين های واقع مابين خط 
سبز و مرز شرقی سابق فلسطين، در سال 1967 به اشغال اسراييل درآمد؛ بنابراين، 
طبق حقوق بين  الملل عرفی اين سرزمين ها اشغالی محسوب مي  شود و حوادثی كه از 
آن زمان در فلسطين به وقوع پيوسته است، اين وضعيت را به هيچ وجه تغيير نداده اند 

)رای مشورتی ديوان، بند 78(.
قابل اجرا بودن كنوانسيون چهارم ژنو 1949: كنوانسيون های چهارگانه ژنو 1949 از 
جمله كنوانسيون چهارم در 19 ژوئيه 1951 توسط اسراييل بدون قيد و شرط تصويب 
شده است؛ اما اسراييل ادعا مي  كند از آنجا كه فلسطين در زمان اشغال نظامی تحت 
حاكميت هيچ كشوری نبود، تحت »مديريت« اسراييل قرار دارد و نمی تواند سرزمين 
يك دولت متعاهد كنوانسيون های ژنو تلقی شود )گزارش دبير كل، پيوست 1(؛ بنابراين، 
حقوق بين  الملل بشردوستانه در مورد رفتار اسراييل در فلسطين قابل استناد نيست. 
اسراييل برای اين ادعای خود به ماده 2 مشترك كنوانسيون های چهارگانه ژنو، به ويژه 
اصلی  عناصر  از  يكی  بايد خاطرنشان ساخت كه  اما  استناد مي  كند؛  ماده  اين  بند 2 
پاسخ  در  ديوان  است.  اشغالگر  قدرت  به  اشغالی  سرزمين  تعلق  عدم  نظامی  اشغال 
اسراييل در مناسبت های  اولا  ارايه مي  كند:  استدلال های متعددی  اسراييل  ادعای  به 
است.  كرده  اجرا  فلسطينی  سرزمين های  مورد  در  را  ژنو  چهارم  كنوانسيون  مختلف 
همچنين، ديوان عالی اسراييل در رای 30 مه 2004 م. خود كنوانسيون چهارم ژنو را 
در فلسطين قابل اجرا اعلام كرد. ثانيا ديوان به بند اول ماده 2 مشترك كنوانسيون های 
1949 ژنو استناد كرده اعلام مي  كند كه بند اول اين ماده به دو شرط قابل اجراست: 
يا چند دولت متعاهد.  بين دو  نظامی  و وقوع درگيری  وجود يك مخاصمه مسلحانه 
ديوان با ارايه استدلال های مختلف در رد ادعای اسراييل، اين گونه نتيجه گيری مي  كند: 
»ديوان معتقد است كه كنوانسيون چهارم ژنو در تمامی سرزمين های اشغالی به دنبال 
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اردن  قابل اجراست. اسراييل و  يا چند دول متعاهد  وقوع مخاصمه مسلحانه بين دو 
مزبور در  بنابراين، كنوانسيون  بودند؛  اين كنوانسيون  آغاز مخاصمانه 1967 عضو  در 
سرزمين های اشغالی فلسطين كه قبل از جنگ در سمت شرقی خط سبز قرار داشت و 
در جريان اين جنگ به اشغال اسراييل درآمد، قابل اجراست، بدون اينكه نيازی باشد 
در مورد وضعيت دقيق اين سرزمين در گذشته تحقيق و بررسی به عمل آيد« )رای 

مشورتی ديوان، بند 101(.
 پس از اثبات اين امر كه فلسطين سرزمين اشغالی و اسراييل رژيم اشغالگر است، 

به ارتباط ميان ساخت ديوار حائل و نقض حقوق بين  الملل بشردوستانه می پردازيم.
اشغال نظامی سرزمين های ديگران در هر شرايطی غيرقانونی است و »به هيچ وجه 
موجب تغيير و يا سلب حاكميت كشور اشغال شده نمی شود«. در دوران اشغال نظامی 
قدرت اشغالگر صرفا به منظور برقراری نظم و امنيت در سرزمين اشغالی و تامين امنيت 

نيروهای نظامی خود از برخی صلاحيت ها برای اداره امور برخوردار مي شود.
ساخت ديوار حائل و نقض مقررات عهدنامه 1907 لاهه: ديوان برای ارزيابی رفتار 
به مواد 43، 46، 52 و 55 عهدنامه 1907 م. لاهه  اسراييل در فلسطين  اقدامات  و 
به موجب  بند 124(.  )رای مشورتی ديوان،  استناد كرده است  در مورد جنگ زمينی 
ماده 43، قدرت اشغالگر مي  تواند برای حفظ نظم عمومی و با رعايت قوانين جاری در 
سرزمين اشغالی، اقدامات ضروری اتخاذ كند. لكن »مقامات اشغالگر فقط مي  توانند به 
وضع مقرراتی بپردازند كه مستقيما برای ملاحظات امنيتی آنها يا حفظ نظم عمومی 
منطقه ضروری باشد.« يكی از قواعد اساسی عهدنامه لاهه در مورد سرزمين های اشغالی، 
قدرت  تعهد  آنهاست.  انهدام  و  غارت  ممنوعيت  و  اموال خصوصی  حرمت  از  حمايت 
توجه  مقررات لاهه  ماده 46  با صراحت در  اموال خصوصی  به حفظ حرمت  اشغالگر 
شده است: »قدرت اشغالگر بايد به مالكيت خصوصی در سرزمين های اشغالی احترام 
بگذارد. ازاين رو، انهدام اموال خصوصی بدون ضرورت مبرم نظامی، يا درصورتی كه صرفا 
در جهت هدف های انتقام جويانه يا خسارت بار به دشمن باشد، ممنوع است.« اسراييل 
زيتون  و  ميوه  باغهای  كشاورزی،  زمين های  از  هكتار  ده ها  حائل،  ديوار  احداث  برای 
قدرت  لاهه  عهدنامه   55 ماده  سرانجام،  است.  كرده  تخريب  و  مصادره  را  كشاورزان 
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اشغالگر را از تغيير ويژگی و ماهيت اموال عمومی منع مي  كند، »مگر اينكه به دلايل 
امنيتی يا برای منفعت ساكنان سرزمين اشغالی ضروری باشد«. ساخت ديوار حائل كه 
با تخريب و انهدام و مصادره اموال فلسطينيان همراه است، نه تنها امتياز يا نفعی را برای 
مردم فلسطين به دنبال ندارد بلكه آثار و تبعات مصيبت بار آن زندگی فلسطينيان را 
در كرانه باختری مختل كرده است. اسراييل مي  تواند برای تامين امنيت خود و كنترل 
ورود و خروج بيگانگان به قلمرو اختصاصی خود هرگونه مانعی ايجاد كند اما حق ندارد 
در سرزمين های اشغالی فلسطين به بهانه حفظ امنيت شهرك نشينان ديوار حائل ايجاد 
كند؛ زيرا تاسيس اين شهرك ها خود نقض فاحش حقوق بين  الملل بشردوستانه تلقی 
مي  شود كه بارها توسط سازمان ملل محكوم شده است. ديوان نيز در بند 124 رای 

مشورتی خود احداث ديوار حائل را نقض موازين عهدنامه لاهه 1907 اعلام مي  كند.
نقض مقررات كنوانسيون چهارم ژنو 1949 و پروتكل اول الحاقی 1977: ساخت 
ديوار حائل و ترتيبات مربوط به آن كه با تخريب و انهدام اموال خصوصی و عمومی 
با مواد 27، 49، 52، 53، 59، 64 و 147  فلسطينيان در سطح وسيع همراه است، 
چهارمين كنوانسيون ژنو مغاير است. ديوان به صراحت نقض مقررات كنوانسيون چهارم 
ژنو توسط اسراييل را در سرزمين های اشغالی اعلام مي  كند )رای مشورتی ديوان، بند 
125(. مطابق ماده 27 اين كنوانسيون، شرافت، حقوق خانوادگی، اعتقادات و اعمال 
مذهبی، عادات و رسوم اشخاص تحت حمايت از هرگونه تعرض قدرت اشغالگر مصون 
صليب  بين  المللی  كميته  شود.  رفتار  انسانی  به طور  آنان  با  زمان  هر  در  بايد  و  است 
در  غيرنظاميان  شخصی  آزادی  به  نبايد  كه  مي  كند  اعلام   27 ماده  تفسير  در  سرخ 
سرزمين های اشغالی لطمه وارد شود و حتی اگر قدرت اشغالگر اقداماتی را برای تامين 
امنيت نيروهای نظامی خود اتخاذ كند، اين اقدامات نبايد حقوق اساسی غيرنظاميان 
را تضييع كند. اسراييل با احداث موانع متعدد در داخل اراضی اشغالی محدوديت های 
تبعيض آميز و بی سابقه اي  را برای تردد فلسطينيان در سرزمين های اشغالی ايجاد كرده 
است و آنان را از دسترسی به زمين های كشاورزی خود، دسترسی به مؤسسات آموزشی، 
سرزمين های  در  تردد  آزادی  از  زندگی،  مناسب  از سطح  برخورداری  بهداشتی، حق 
اشغالی محروم كرده است. ديوان به نقشه ساخت ديوار حائل توجه خاص كرده و اظهار 
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مي  دارد كه نقشه ساخت ديوار به گونه ای  ترسيم شده است كه بخش اعظم )بيش از 
بيت المقدس  جمله  از  اشغالی،  سرزمين های  در  كه  را  يهودی نشين  50( شهرك های 
شرقی ايجاد شده اند، دربر بگيرد؛ اما اين شهرك ها به صورت غيرقانونی و مغاير با حقوق 
)رای مشورتی  ماده 49 كنوانسيون چهارم ساخته شده اند  بند 6  به ويژه  بشردوستانه 
ديوان، بندهای 119-120(. مطابق با اين بند از ماده 49: »قدرت اشغالگر نمی تواند 
اشغالی منتقل كند«. ساخت ديوار  به سرزمين  را  از جمعيت غيرنظامی خود  بخشی 
حائل در سمت شرق خط سبز و در داخل سرزمين اشغالی فلسطين برای محافظت 
به صورت  فلسطينيان  اموال  منظور  بدين  و  غيرقانونی صورت مي  گيرد  از شهرك های 
غيرقانونی مصادره و تخريب مي  شود. جامعه بين  المللی از مدتها قبل غيرقانونی بودن 
شهرك سازی در سرزمين های اشغالی را محكوم كرده است. شورای امنيت در قطعنامه 
465 )1980 م( مصرانه از اسراييل مي  خواهد كه »شهرك های يهودی نشين را تخريب 
كرده و به ويژه فوراً استقرار، ساخت و طراحی شهرك ها را در سرزمين های عربی اشغالی 

از سال 1967، از جمله بيت المقدس شرقی را متوقف كند«.

ساخت ديوار حائل و حقوق بشر
از  فلسطين  اشغالی  سرزمين  در  اشغالگر  قدرت  به عنوان  اسراييل  رفتار  درباره 
ديدگاه حقوق بين  الملل بشر دو موضوع در رای مشورتی ديوان موردتوجه قرار گرفته 
است: ارتباط بين حقوق بين  الملل بشردوستانه و حقوق بين  الملل بشر و قابل اجرا 

بودن اسناد حقوق بشر در فلسطين.
- ارتباط بين  حقوق بين  الملل بشردوستانه و حقوق بين  الملل بشر: برخی معتقدند 
حقوق بين الملل بشر به منظور حمايت از حقوق نوع انسان در زمان صلح تدوين و توسعه 
يافته است و حقوق بين  الملل بشردوستانه به عنوان قواعد خاص بر روابط متخاصمان 
و نيز روابط طرفين مخاصمه با اتباع نظامی و غيرنظامی طرف ديگر در زمان درگيری 
نظامی حكومت مي  كند؛ اما حقيقت اين است كه حقوق بشردوستانه و حقوق بشر هر دو 
به منظور حمايت از حقوق نوع انسان و واداشتن دولتها به رعايت شأن و مرتبت انسانی 
تدوين و توسعه يافته اند و مكمل هم عمل مي  كنند. نخستين كنفرانس بين  المللی حقوق 
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بشر در بهار سال 1347 )آوريل- مه 1968 م.( در تهران بر ارتباط حقوق بشردوستانه 
عنوان  با   23 شماره  قطعنامه  تصويب  با  كنفرانس  اين  گذاشت.  صحه  بشر  حقوق  و 
»رعايت حقوق بشر در زمان مخاصمات مسلحانه«، »حقوق بين  الملل بشردوستانه را 
دنباله حقوق بشر قرار داد« مجمع عمومی سازمان ملل نيز قطعنامه 2675 را در 9 
از جمعيت غيرنظامی در  به حمايت  بنيادين مربوط  با عنوان »اصول  دسامبر 1970 
زمان مخاصمات مسلحانه« تصويب كرد كه در آن آمده است: »حقوق بنيادين بشر، 
زمان  در  بيان شده اند،  بين  المللی  اسناد  در  و  مقرر  بين  الملل  در حقوق  كه  گونه  آن 
بشر،  حقوق  بين  المللی  معاهدات  همه  اجراست«.  قابل  همچنان  مسلحانه  مخاصمات 
به شكلی يكسان از حقوقی با عنوان »حقوق بنيادين« ياد مي  كنند. اين حقوق هسته 
سخت حقوق بشر را تشكيل مي  دهد و در همه حال و همه وقت بايد رعايت شود. از اين 
حقوق در پروتكل های الحاقی با عنوان »تضمين های اساسی« و در ميثاق بين  المللی 
حقوق مدنی و سياسی با عنوان حقوقی كه قابل تخطی و تعطيل بردار نيستند، تعبير 
شده است. ديوان نيز به همين عقيده بود و در نظر مشورتی 8 ژوئيه 1996 خود با 
صراحت اعلام مي  كند: »حمايت های مقرر در ميثاق بين  المللی حقوق مدنی و سياسی 
در زمان جنگ از اجرا باز نمی مانند، مگر به موجب ماده 4 ميثاق كه پيش بينی مي  كند 
در صورت بروز خطر عمومی )كه موجوديت ملت را تهديد كند( برخی از تعهدات ناشی 
از اين سند ممكن است به حالت تعليق درآيد... اصولا حق به محروم نشدن از حيات 
به صورت خودسرانه در زمان مخاصمات مسلحانه نيز حقی معتبر و خدشه ناپذير است. 
با اين حال، در چنين شرايطی سلب خودسرانه حيات طبق حقوق خاص قابل اجرا در 
مخاصمات مسلحانه تعريف و مشخص مي  شود« )رای مشورتی ديوان، بند 105(. بدين 
ترتيب ديوان با توجه به هر دو شاخه حقوق بين  الملل، حقوق بشر و حقوق بشردوستانه 
زمان  در  و  شود  شمرده  محترم  بايد  شرايطی  هر  در  بشر  حقوق  كه  مي  كند  تصريح 

مخاصمات مسلحانه به همراه حقوق بشردوستانه بايد به اجرا درآيد.
- قابل اجرا بودن حقوق بين  الملل بشر در سرزمين اشغالی فلسطين: اسراييل با اين 
ادعا كه قواعد حقوق بشر در زمان صلح و صرفا به منظور حمايت از شهروندان در برابر 
دولت متبوع آنها اجرا مي  شوند، در رفتار با فلسطينيان خود را پايبند قواعد حقوق بشر 
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ندانسته و مدعی است كه رفتار آن در سرزمين های اشغالی نبايد بر اساس اين قواعد 
ارزيابی شود. اسراييل در گزارشات خود به كميته حقوق بشر نيز از اين موضوع دفاع 
كرده و عنوان نموده است كه »ميثاق )بين  المللی حقوق مدنی و سياسی( و ساير اسناد 
مشابه حقوق بشر مستقيما در مورد وضعيت های حاكم در ... سرزمين های اشغالی اجرا 
نمی شوند« )رای مشورتی ديوان، بند 110(؛ اما برخلاف اين ادعا، گستره و قلمرو اجرايی 
حقوق بشر تمام سرزمين های تحت كنترل كشورها را در برمی گيرد. برای مثال، ميثاق 
بين  المللی حقوق مدنی و سياسی در بند 1 ماده 2، قلمرو اجرايی خود را به صورت زير 
مشخص مي  كند: »دولتهای عضو اين ميثاق متعهد مي  شوند حقوق شناخته شده در اين 
ميثاق را درباره كليه افراد مقيم در قلمرو و تابع حاكميتشان بدون هيچ گونه تمايزی... 
محترم شمرده و تضمين كنند«. به عقيده ديوان قلمرو اجرايی ميثاق شامل افرادی 
است كه در سرزمين يك دولت عضو يا خارج از قلمرو ملی اما تحت كنترل و صلاحيت 
آن دولت قرار دارند )رای مشورتی ديوان، بند 108(. ديوان اظهار مي كند كه صلاحيت 
دولتها قبل از هر چيز صلاحيت سرزمينی است اما گاهی دولتها در خارج از سرزمين 
بين  المللی  ميثاق  موضوع  و  هدف  به  توجه  »با  مي  كنند.  صلاحيت  اعمال  خود  ملی 
حقوق مدنی و سياسی، طبيعی به نظر مي  رسد كه دولتهای عضو ميثاق، حتی در فرض 
اخير، ملزم به رعايت مقررات آن باشند«. ديوان اضافه مي  كند كه كارهای مقدماتی و 
رويه مستمر كميته حقوق بشر اين تفسير را تأييد مي  كنند )رای مشورتی ديوان، بند 
109(. ديوان در مورد ميثاق بين  المللی حقوق اقتصادی و اجتماعی نيز همين نظر را 
ابراز مي  كند و به ماده 14 اين ميثاق استناد مي  كند. بدين ترتيب، ديوان با رد ادعاهای 
اسراييل نتيجه گيری مي  كند: »سرزمين های اشغالی توسط اسراييل بيش از سی سال 
است كه تحت صلاحيت سرزمينی اسراييل به عنوان قدرت اشغالگر قرار دارند. اسراييل 
ملزم است مقررات  است،  برخوردار  آنها  از  اين عنوان  با  اعمال صلاحيت هايی كه  در 
ميثاق بين  المللی حقوق اقتصادی و اجتماعی و فرهنگی را رعايت كند. به علاوه اسراييل 
ملزم است در برابر اجرای اين حقوق در زمينه هايی كه صلاحيت به مقامات فلسطينی 

انتقال يافته است، مانعی ايجاد نكند« )رای مشورتی ديوان، بند 112(.
اما بر طبق آنچه گفته شد ساخت ديوار حائل چگونه موجب نقض حقوق بين  الملل 
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بر  بين  الملل حاكم  قواعد حقوق  احصاء  برخلاف منطق خود در  بشر می شود؟ ديوان 
تعهدات  از  اسراييل  تخلف  موارد  اعلام  و  ارزيابی  در  فلسطين،  اشغالی  سرزمين های 
بين  المللی خود صرفا به نقض برخی از اين قواعد درنتيجه ساخت ديوار حائل اشاره 
مي  كند. اسراييل ملزم است حقوق تضمين شده در اسناد بين  المللی حقوق بشر را در 

مورد تمامی افرادی كه در سرزمين آن ساكن يا تحت سلطه آن قرار دارند، اجرا كند.
نقض ميثاق بين  المللی حقوق مدنی و سياسی: ديوان در ارزيابی ساخت ديوار حائل 
از منظر حقوق بين  الملل بشر و آثار و تبعات آن برای حقوق بشر مردم فلسطين به 
برخی از مواد ميثاق استناد مي  كند؛ احداث ديوار حائل محدوديت های زيادی را برای 
آزادی تردد فلسطينيان در سرزمين های اشغالی به وجود آورده است. هزاران فلسطينی 
كه خانه و زمين هايشان مابين ديوار حائل و خط سبز قرار گرفته است، بايد از ارتش 
دسترسی  خود  زمين های  و  خانه  به  بتوانند  كه  بگيرند  عبور  كارت  اسراييل  اشغالگر 
داشته باشند، يا به مدرسه بروند. كسانی كه در اين مناطق كار مي  كنند اما در جای 
ديگری سكونت دارند، به كارت عبور و مرور خاصی نياز دارند. هزينه تهيه اين مجوز 
سنگين است و امكان دارد به دلايل »صرفا امنيتی و بدون هيچ توضيحاتی از صدور 
كارت جلوگيری شود. در مورد برخی افراد اين مجوز به صورت روزانه يا برای چند روز 
يا چند ماه صادر مي  شود« طبق تخمين سازمان عفو بين  الملل، حقوق بشر يك ميليون 
آنها  اساسی  حقوق  و  گرفته  قرار  حائل  ديوار  ساخت  تحت الشعاع  فلسطينيان  از  نفر 
نقض خواهد شد.« ديوان معتقد است كه علاوه بر آزادی تردد مردم فلسطين، آزادی 
دسترسی آنان به اماكن مقدس نيز به طور فاحش نقض شده است. ديوان با اشاره به 
در  كه  مي  كند  تصريح  عثمانی  امپراتوری  دوران  در  مقدس  اماكن  جايگاه  و  وضعيت 
ماده 13 منشور نمايندگی فلسطين، آزادی دسترسی به اماكن مقدس مذهبی و انجام 
فرايض دينی تضمين شده بود. پس از تقسيم فلسطين، در قطعنامه  181 يك فصل 
به مكان های مذهبی اختصاص يافته و آزادی دسترسی، بازديد و زيارت آنها مطابق با 
حقوق موجود برای تمامی ساكنان فلسطين تضمين شده است )رای مشورتی ديوان، 
بين  موافقت نامه آتش بس 1949  از جنگ سالهای 1948-1949 در  بعد  بند 129(. 
اردن و اسراييل كه عملًا به عنوان معاهده صلح با آن رفتار مي  شود، اسراييل متعهد شد 
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آزادی دسترسی به اماكن مقدس را تضمين كند. به علاوه در بند 1 ماده 19 معاهده 
صلح 1994 بين اسراييل و اردن مجددا اين تعهد مورد تاكيد قرار گرفت.

اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی: ساخت ديوار حائل  نقض ميثاق بين  المللی حقوق 
تأثيرات منفی بسيار شديدی بر توليدات كشاورزی فلسطينيان به همراه داشته است. 
بر اساس گزارش كميته ويژه تحقيق در مورد اقدامات اسراييل »حدود 10000 هكتار 
اسراييل  اشغالگر  ارتش  باختری توسط  از زمين های كشاورزی بسيار حاصلخيز كرانه 
مصادره و در مرحله اول ساخت ديوار تخريب شده است. ساخت ديوار موجب از بين 
آب...  چاه های  و  زيتون  باغهای  كشاورزی،  زمين های  به ويژه  فلسطينيان  اموال  رفتن 
شده است كه ده ها هزار فلسطينی برای ادامه حيات به آنها وابسته بودند. گزارشگر ويژه 
وضعيت حقوق بشر در سرزمين های اشغالی فلسطين نيز همين اظهارات را در گزارش 
سال 2003 خود ذكر كرده است. )به نقل از رای مشورتی ديوان، بند 133(. به علاوه 
ديوار حائل مشكلات روزافزونی را برای دسترسی مردم فلسطين به خدمات بهداشتی، 
مؤسسات آموزشی، تامين منابع آب و... ايجاد كرده است. ديوان معتقد است كه ساخت 
ديوار حائل به حقوق اساسی اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی مردم فلسطين لطمه وارد 
)حق   11 فرزندان(،  و  خانواده  به  كمك  و  )حمايت   10 كار(،  )حق   6 مواد  و  كرده 
برخورداری از سطح مناسب زندگی(، 12 )حق بهداشت( و 13 و 14 )حق آموزش( 

ميثاق بين  المللی حقوق اقتصادی، اجتماعی و فرهنگی را نقض كرده است.
با ساخت  اسراييل  نقض كنوانسيون حقوق كودك 1989: ديوان معتقد است كه 

ديوار حائل مواد 16، 24، 27 و 28 كنوانسيون حقوق كودك را نقض كرده است.

مشروعيت ساخت ديوار حائل از منظر ديوان عالی اسراييل
در زمينه مشروعيت ساخت ديوار حائل دو رای موردتوجه و بررسی قرار می گيرد: 
شورای  شكايت  در  اسراييل  عالی  ديوان  كه   2004 سال  ژوئن   24 مورخ  رای  يكی 
روستای »بی سوريك« عليه حكومت اسراييل و فرماندار نظامی در كرانه باختری صادر 
كرده است؛ كه اين رای تقريبا دو هفته قبل از صدور نظريه مشورتی ديوان بين المللی 
رای  ديگر،  رای  است.  شده  صادر   )2004 ژوئن   9( حائل  ديوار  مورد  در  دادگستری 
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ديوان عالی اسراييل در تاريخ 15 سپتامبر 2005 است. اين رای در مورد اهالی شهرك 
يهودی نشين »الفی مناش« است كه تقريبا بيش از يك سال بعد از صدور رای مشورتی 

ديوان بين المللی دادگستری صادر شده است.
از زمانی كه ساخت ديوار حائل در سرزمين های اشغالی در سال 2003 آغاز شد، 
به واقع  پذيرفت.  صورت  اسراييل  رژيم  اقدام  اين  مقابل  در  بسياری  عكس العمل های 
اعتراض های بين المللی بسياری چه از رهگذر قطعنامه های مجمع عمومی سازمان ملل 
و چه  ديوار  توقف ساخت  و درخواست  اسراييل  رژيم  اقدام  اين  متحد در محكوميت 
از ديوان بين المللی دادگستری توسط مجمع عمومی )كه  درخواست نظريه مشورتی 
در بالا موردبررسی قرار گرفت( در مورد ابعاد حقوقی ساخت ديوار صورت گرفت؛ اما 
در كنار ابعاد بين المللی قضيه، در سطح داخلی هم در سرزمين های اشغالی اعتراضات 
ساكنان سرزمين  از  تعدادی  و  گرفت  اسراييل صورت  اقدام  و  اين طرح  عليه  زيادی 
يعنی  داخلی  مراجع  به  اين سرزمين  در  ديوار حائل  و ساخت  عليه طراحی  اشغالی، 
اقدام اسراييل  اين طريق  از  مراجع قضايی اسراييل شكايت نموده و سعی كردند كه 
را در ساخت ديوار حائل مورد ايراد حقوقی و قضايی قرار دهند. پرونده اول كه بيشتر 
محور بحث را تشكيل می دهد، پرونده ای است كه رای آن در ژوئن سال 2004 مطابق 

با 4 تيرماه سال 1383 صادر شد.
شورای روستای »بی سوريك«، يكی از روستاهايی كه بر سر راه عبور ديوار حائل 
قرار گرفته بود، شكايت خود را عليه دولت اسراييل و فرماندار نظامی كرانه باختری 
مطرح می كند. فرماندار نظامی در كرانه باختری در چندين منطقه از جمله در منطقه 
»جواد« و منطقه »ساماريا« دستورالعمل ها و فرامين خاصی را برای تملك اراضی آن 
منطقه جهت ساخت ديوار صادر كرده بود. اين زمين ها كه مالكيت خصوصی داشتند، 
برای اينكه ديوار از آنها عبور كند يابد مالكيتشان سلب می شد. توجيهی كه فرماندار 
نظامی منطقه كرانه باختری و رژيم اسراييل در مقابل اعتراضات ساكنان مناطق اشغالی 
مطرح می كردند، ممانعت و جلوگيری از اقدامات و فعاليت های تروريستی بود )البته 
آنها(. در حقيقت رژيم اسراييل در مقابل مردم سرزمين های اشغالی توجيهی  به زعم 
امنيتی را برای ساخت ديوار حائل ارايه می كرد و همواره تاكيد داشت كه اين ديوار 
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از طريق ساخت  اصرار داشت  اسراييل  قلمداد شود.  نوعی مرزبندی  نبايد  به هيچ وجه 
ديوار در مقام تحصيل سرزمين و ضميمه سازی مناطق اشغالی به اسراييل برنيامده و 
يگانه هدفش حفظ امنيت آن كشور، دفاع از شهروندان اسراييلی و نيز دفاع از ساكنان 
سرزمين اشغالی در مقابل خطراتی است كه به واسطه حملات تروريستی آنها را تهديد 
می كند. همان زمان، فرماندار نظامی كرانه باختری تاكيد كرد كه در طراحی و ساخت 
به  اشغالی  مناطق  و  روزمره  زندگی  بر  ديوار  آثار سوء ساخت  تا  ديوار تلاش می كند 

حداقل ممكن كاهش پيدا كند.
ديوار حائل در بسياری از موارد از زمين های دارای مالكيت خصوصی عبور می كرد؛ 
بنابراين مقرراتی به تصويب رسيد كه در اينگونه موارد فرماندار نظامی با سلب مالكيت از 
زمين های خصوصی افراد به ايشان غرامت پرداخت كند و يا در صورت امكان زمين های 
ملك  هر  مورد  در  هنگامی كه  دهد.  قرار  آنها  اختيار  در  ديگری،  جای  در  را  معوضی 
خصوصی فرمان ضبط و مصادره توسط فرماندار نظامی صادر می شد، تصميم به سلب 
مالكيت اتخاذ و به مالك ابلاغ می گرديد. همچنين به مالك اجازه داده می شد تا ظرف 
يك هفته اعتراض خود را به فرماندار نظامی كرانه باختری تحويل دهد. سپس به مدت 
يك هفته فرماندار نظامی تلاش می كرد تا بتواند با مالك خصوصی زمين هايی كه ديوار 
حائل از آن عبور می كند به نوعی مصالحه و تفاهم دست پيدا كند. اين مصالحه يا با 
چانه زدن بر سر قيمت زمين و يا در قبال واگذاری زمين معوض در جای ديگر صورت 

می پذيرفت.
اگر ميان فرماندار نظامی كرانه باختری و مالك زمين، توافقی حاصل نمی شد، مالك 
می توانست ظرف مدت يك هفته شكايات خودش را به دادگاه عالی اسراييل تقديم كند. 
در موارد زيادی، ميان فرماندار نظامی كرانه باختری و مردم روستای »بی سوريك« 
چنين تفاهمی حاصل نمی شد و شورای روستای بی سوريك از جانب مردم شكايت 

خود را تقديم ديوان عالی اسراييل كرد.
شورا و يا بهتر است بگوييم اهالی روستای »بی سوريك« در شكايات خودشان كه 
دستورالعمل هايی  و  فرامين  كه  نمودند  تاكيد  گرديد،  تقديم  اسراييل  عالی  ديوان  به 
كه مبنی بر ضبط و مصادره زمين های كشاورزی و زراعی صادر شده غيرقانونی است؛ 
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چراكه فرماندار نظامی چنين اختياراتی ندارد كه بتواند به اقدامات قضايی مبادرت ورزد 
و زمين های خصوصی افراد را مورد مصادره قرار بدهد. از سوی ديگر خواسته دومی كه 
شورای روستای بی سوريك در ديوان عالی اسراييل مطرح كردند به مسير عبور ديوار 
برمی گشت كه در مورد روستای بی سوريك مسير ديوار به گونه ای در نظر گرفته شده 
بود كه صدمات و خسارات زيادی را به مردم وارد می كرد. مسير ديوار به گونه ای است 
كه اهالی اين روستا به زمين های كشاورزی خود دسترسی ندارند و يا دسترسی به آن 
زمينهای شان بسيار دشوار می شود. مردمی كه زندگی شان اصولا بر كشاورزی و درآمد 
نظامی كرانه  فرماندار  اگرچه در مقررات مصوب  است.  پايه گذاری شده  آن  از  حاصل 
باختری امكان اخذ مجوز برای عبور از ديوار يا راه های ورودی و خروجی آن در نظر 
گرفته شده است اما تشريفات اخذ مجوز، آنچنان بوروكراتيك و پيچيده است كه به 
حق آنها در دسترسی به زمين های كشاورزی شان لطمه وارد می كند. علاوه بر آن مردم 
اين روستا مدعی بودند كه اقدام اسراييل در گذراندن مسير ديوار از روستاهای آنها، 
دسترسی به آب آشاميدنی و چاه های آب برای كشاورزی را با مانع مواجه می كند و در 
»خان زيتون« و ساير نقاط درختان مثمر در منطقه را در معرض خطر خشك شدن 
قرار می دهد. همچنين مانع توسعه روستاهای اين منطقه می شود و باعث می گردد كه 
مردم اين روستا در دسترسی به خدمات پزشكی در بيت المقدس شرقی با مشكل و مانع 
مواجه شوند. از طرف ديگر كودكان نمی توانند به مدارس دسترسی پيدا كنند چون در 
اين روستا مدرسه ای برای پوشش دادن كودكان وجود نداشت، بنابراين ناچار بودند به 
روستاهای همجوار بروند. همچنين در مورد حضور دانشجويان در دانشگاه، ديوار حائل 

مشكلات و موانعی ايجاد می كرد.
فقط  باختری  كرانه  نظامی  فرماندار  بی سوريك(  روستای  )اهالی  خواهانها  به زعم 
در مقام رفع نيازهای دولت اشغالگر برآمده و به هيچ وجه نيازها و خواسته های ساكنان 
سرزمين های اشغالی را موردتوجه قرار نداده است. خواهان ها اصرار داشتند كه ضرورت 
نظامی، ساخت ديوار حائل در اين منطقه را توجيه نمی كند و ادعاهای امنيتی كه دولت 
اسراييل و فرماندار نظامی كرانه باختری مطرح می كنند تنها سرپوشی برای ضميمه 

سازی اين مناطق به دولت اسراييل به صورت دوفاكتوست و عملی نمی باشد.
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در شكايت خواهانها يك سری ايرادهای شكلی هم مطرح بود. از جمله اينكه مهلت 
اعتراضی )مهلت يك هفته ای( كه فرماندار نظامی در نظر گرفته بود بسيار ناچيز بوده و 
آنها را در تهيه مدارك و لوايح برای مراجعه به ديوان عالی اسراييل با مشكل مواجه كرد. 
از سوی ديگر ايجاد ديوار حائل در اين منطقه يك نوع مجازات و تنبيه جمعی است كه 
طبق حقوق بين الملل بشردوستانه ممنوع شمرده شده است. درنهايت با وجود اصراری 
كه دولت اسراييل در مورد ماهيت موقتی ديوار مطرح كرده است، عملا ديوار حائل در 

منطقه اشغالی، ماهيتی دايمی داشته و موقتی بودن آن ادعايی بيش نبود.
هنگامی كه ديوان عالی اسراييل وارد رسيدگی شد، خوانده )فرماندار نظامی كرانه 
باختری و دولت اسراييل( هر يك به صورت جداگانه قصد و تمايل خود را برای تغيير 
مسير ديوار ابراز كرده و اعلام داشتند كه از زمان مراجعه اين افراد به فرماندار نظامی 
كرانه باختری، عملا تلاش شده كه مسير ديوار تا حدی تغيير پيدا كند. ديوان با استماع 
نظرات فرماندار نظامی كرانه باختری و دولت اسراييل كه ادعاهای خواهانها را به دلايل 

مختلف خصوصا دلايل نظامی و امنيتی مطرود قلمداد می كردند، وارد رسيدگی شد.
تاكيد نمود منطقه ای كه مورد مناقشه است و ساخت  ابتدا  ديوان عالی اسراييل، 
ديوار حائل در آنجا مورد اعتراض قرار گرفته، منطقه ای است تحت اشغال نظامی و تابع 
مقررات كنوانسيون 1907 لاهه )راجع به قوانين و عرفهای جنگ زمينی( و كنوانسيون 

چهارم 1949 ژنو در مورد حمايت از اشخاص غيرنظامی در زمان جنگ.
ديوان عالی اسراييل تاكيد كرد كه ماده 52 كنوانسيون 1907 لاهه؛ ايجاب می كند 
كه فرماندار نظامی كرانه باختری، در اقدامات خود بايد ميان نيازهای نيروهای نظامی 
و امنيتی اسراييل، با نيازها و احتياجات ساكنان سرزمين اشغالی موازنه ايجاد كند و 
به هيچ وجه حق ضمينه سازی منطقه  اشغالگر  تاكيد می كند كه قدرت  اين مورد  در 
تحت اشغال خود به كشور اسراييل را ندارد و از زمينه سازی انضمام آن منطقه، چه 
به صورت دوژوره و چه به صورت دوفاكتو، عملی ممنوع می باشد. ديوان عالی، تاكيد نمود 
كه دولت اسراييل نمی تواند در آن منطقه با ساخت ديوار حائل، مرزهای دايم ايالتی 
ايجاد كند و اختيارات فرماندار نظامی در اين مورد، اختياراتی خاص و موقتی است، 
كما اينكه اشغال نظامی ماهيتا اقدامی موقتی به شمار می آيد كه در طول آن دوره فقط 
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حاكميت دولت ذيربط به حالت تعليق درآمده و به هيچ وجه به قدرت يا دولت اشغالگر 
منتقل نمی شود.

ديوان عالی اسراييل، با توجه به صلاحيت ها و اختياراتی كه از سوی دولت اسراييل 
به فرماندار نظامی كرانه باختری تفويض شده است، به اين نتيجه رسيد كه ساخت ديوار 
و بررسی ابعاد نظامی و امنيتی آن در حيطه صلاحيت فرماندار نظامی كرانه باختری 
زمين های  مالكيت  سلب  دليل  به  را  باختری  كرانه  نظامی  فرماندار  نمی توان  و  است 
كشاورزان، به تجاوز از حدود اختياراتش متهم كرد زيرا طبق قوانين داخلی اسراييل، 
چنين اختياراتی به فرماندار نظامی كرانه باختری تفويض شده است؛ اما نكته قابل توجه، 

در مورد مسير ساخت ديوار است.
ديوان عالی اسراييل، تاكيد كرد كه ماده 43 كنوانسيون 1907 لاهه، قدرت اشغالگر 
را مكلف می كند كه به حفظ نظم و حيات عمومی ساكنان سرزمين اشغالی اهتمام ورزد 
و در اين مورد، ميان منافع ساكنان سرزمين اشغالی و نيازهای نظامی و امنيتی دولت 
اشغالگر موازنه پديد آورد. مورد اول ماهيتی انسانی و بشردوستانه و مورد دوم سرشتی 
كاملا نظامی دارد. ديوان عالی اسراييل، همچنين به مواد 46 كنوانسيون 1907 لاهه 
و ماده 27 كنوانسيون چهارم 1949 ژنو استناد نموده و تاكيد می كند كه با تلفيق اين 
دارای  اشغالی  در سرزمين  اشغالگر  قدرت  كه  می شود  گرفته  نتيجه  يكديگر،  با  مواد 
تعهدات سلبی و ايجابی است؛ هم بايد مانع تعرض به جان و اموال ساكنان سرزمين 
اشغالی شود و نيز خود، بايد از چنين امری اجتناب ورزد. ديوان عالی تاكيد می كند 
كه حقوق بين الملل و اصول بنيادين نظام حقوقی اسراييل، اصل تناسب را نقطه تعادل 
ضرورت های نظامی و مقتضيات بشردوستانه در سرزمين های اشغالی قرار داده است؛ 
يعنی اصل تناسب در مورد ساخت ديوار حائل و مسيری كه ديوار از آن عبور می كند 
بايد موردتوجه قرار گيرد. ديوان در اين وضعيت اين سوال اساسی را مطرح می كند كه 
انتخاب شده توسط فرماندار نظامی برای ساخت ديوار، آيا بهترين مسير برای  مسير 
نيل به اهداف نظامی و امنيتی با كمترين صدمه به ساكنان سرزمين اشغالی است؟ آيا 

مسير جايگزين بهتری برای عبور ديوار وجود ندارد؟
ديوان ابتدا تاكيد می كند در مورد مسير ساخت ديوار، ملاحظات انسان دوستانه از 
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وزن و مرتبه بالايی برخوردار هستند و در اين مورد، مسئله مهم تناسب ميان ملاحظات 
امنيتی و نظامی مختلف نيست؛ بلكه تناسب ميان ملاحظات نظامی و ملاحظات انسان 
يك  دارد؛  وجود  مورد  اين  در  كه  هم  استانداردی  می شود.  مطرح  كه  است  دوستانه 

استاندارد شخصی و وابسته به نظر فرماندار نظامی نيست.
استاندارد و تناسب در اين رای يك معيار عينی است كه با توجه به اوضاع واحوال و 
نيازهای مردم سرزمين اشغالی مشخص می شود. ديوان عالی اسراييل در اينجا مسيری 
متفاوت از ديوان بين المللی دادگستری را در پيش می گيرد و برخلاف ديوان بين المللی 
مورد  در  كلی  به صورت  نه  ديوار  بودن ساخت  متناسب  كه  اعلام می كند  دادگستری 
كل ديوار؛ بلكه در مورد هر حوزه و منطقه جغرافيايی به صورت جداگانه و مجزا بايد 

موردتوجه قرار بگيرد؛ روستا به روستا، شهر به شهر و منطقه به منطقه.
ديوان عالی تاكيد می كند؛ در مورد مسير 5/5 كيلومتری كه ديوار از غرب و جنوب 
شرقی روستاهای »بی سوريك« و »بی دو« عبور می كند، طبق تحقيقات و بررسی های 
ديوان، خسارات وارد به اين روستاها در اثر عبور مسير ديوار بسيار زياد، زائد و غيرمتناسب 
است و با بررسی جنبه های مختلف قضيه، به اين نتيجه می رسد كه فرماندار نظامی با 
تعيين مسير ديوار در اين منطقه، تعهدات اسراييل طبق حقوق بين الملل بشردوستانه 
را ناديده گرفته و بنابراين رژيم اسراييل تعهدات خود را در اين مورد نقض كرده و بايد 
مسير ديگری برای عبور ديوار انتخاب شود. همچنين در مورد مسير ديوار كه از شرق 
روستاهای »بی دو« »بيت الاجزاء« و »بيت داكو« عبور می كند، ديوان عالی اسراييل 
باز هم نتيجه گرفت كه در مقايسه با مسيرهای جايگزين، به هيچ وجه عبور اين ديوار 
متناسب با خسارات وارده به ساكنان سرزمين اشغالی در اين منطقه نيست و ازاين رو 
دستورالعمل ها و فرامينی كه فرماندار نظامی كرانه باختری در اين مورد صادر كرده 

باطل و بی اعتبار است و بايد مسير ديگری برای عبور ديوار انتخاب شود.
بين المللی دادگستری در 9  از صدور رای مشورتی ديوان  بعد  نيز  پرونده ديگری 
عالی  ديوان  شد.  مطرح  اسراييل  عالی  ديوان  در  حائل  ديوار  مورد  در   2004 ژوئن 
اسراييل در رای مورخ 15 سپتامبر سال 2005 در مورد شهرك يهودی نشين »الفی 
مناش« كه عليه نخست وزير و ديگر مقامات اسراييل مطرح شد، به كرات در رای خود 
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به رای مشورتی ديوان بين المللی دادگستری در قضيه ديوار حائل ارجاع داده است و 
در بسياری از موارد مفاد رای مشورتی ديوان را موردپذيرش قرار داده و دولت اسراييل 

را به تغيير مسير ديوار ملزم نموده است.

نتيجه گيری
فشارهای بين المللی زيادی كه قبل و بعد از صدور رای مشورتی ديوان بين المللی 
دادگستری در قضيه ديوار حائل متوجه رژيم اسراييل در طراحی، شروع و ادامه ساخت 
ديوار حائل گرديد، ديوان عالی اسراييل را بر آن داشت كه در استدلال و مقدمه چينی 
آرای خود، به ملاحظات بشردوستانه توجهی ويژه مبذول دارد و در اين پرونده ها، رژيم 
اسراييل را به تغيير مسير ساخت ديوار محكوم كند. اگر ديوان بين المللی دادگستری 
با  مغاير  را  آن  و  كرده  قلمداد  غيرقانونی  را  اشغالی  سرزمين  در  حائل  ديوار  ساخت 
تعهدات بين المللی اسراييل دانسته است؛ اما ديوان عالی اسراييل به هيچ وجه متعرض 
مشروعيت نفس ساخت ديوار در سرزمين اشغالی نشده و آن را حق دولت اسراييل 
دانسته است. تنها در موارد محدودی ديوان عالی اسراييل حكم به تغيير مسير ديوار 
صادر كرده است تا آثار و تبعات سوء ساخت ديوار برای ساكنان سرزمين اشغالی به 

حداقل تغيير پيدا كند.
دليل تفاوت آراء ميان ديوان بين المللی دادگستری در رای مشورتی 2004 و ديوان 
عالی اسراييل در آراء سال 2004 و 2005 را از دو جهت می توان مورد تامل قرار داد. 
ديوان  از  متحد  ملل  سازمان  عمومی  مجمع  كه  است  كلی  سوال  علت  به  يك سو  از 
اما  است؛  پرسيده  كل،  در  ديوار  ساخت  حقوقی  آثار  به  راجع  دادگستری  بين المللی 
دعاوی ای كه نزد ديوان عالی اسراييل مطرح شده، صرفا مسير خاصی كه ديوار حائل 
از آن عبور می كند، اقدام رژيم اسراييل و فرماندار نظامی كرانه باختری را مورد چالش 
قرار داده است. از سوی ديگر نبايد فراموش كرد كه ديوان عالی اسراييل، محيط در 
نظام داخلی اسراييل و جزيی از پيكره اين رژيم محسوب می گردد؛ درحالی كه ديوان 
بين المللی دادگستری ركن قضائی اسراييل محسوب نمی شود. ديوان يك مرجع قضايی 
بين المللی است كه تلاش كرده تا با نظريه مشورتی خود نه از منافع رژيم اسراييل بلكه 



102

 فصلنامه مطالعات خاورمیانه، اسراییل شناسی-آمریکاشناسی، سال هجدهم، شماره سوم و چهارم، پاییز و زمستان 1396

از حريم حقوق بين الملل حراست كند. ديوان عالی اسراييل قطعا در اعلام حاكميت 
در  ژنو   1949 كنوانسيون  و  لاهه   1907 كنوانسيون  بين المللی،  بشردوستانه  قواعد 
در  ديوار  بودن ساخت  نامتناسب  و  سازی  ممنوعيت ضميمه  اشغالی،  مورد سرزمين 
موارد خاص، متاثر از ديدگاه حقوقی جامعه بين المللی بوده است كه بيش از همه در 
سال  مشورتی  نظريه  نيز  و  دولتها  رسمی  اعتراض های  عمومی،  مجمع  قطعنامه های 

2004 ديوان بين المللی دادگستری نمود پيدا كرده است.
سخن پايانی اينكه؛ شايد بسيار دور از انتظار باشد كه ديوان عالی اسراييل با وجود 
استقلال قضايی در محاكم داخلی خود، نفس ساخت ديوار در سرزمين اشغالی را مورد 
پالش قرار دهد اما لزوم تغيير مسير ديوار كه مورد حكم ديوان عالی اسراييل قرار گرفته 
است، نبايد در سطح نظام قضايی اسراييل، دستاورد اندكی تلقی گردد. دستاوردی كه 

بيش از همه تحت فشار جامعه بين المللی حاصل شده است.

 فهرست منابع در دفتر فصلنامه موجود می باشد.


